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Az Európai Parlament állásfoglalására irányuló indítvány a tanzániai maszáj 
közösségekről
(2023/3024(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel eljárási szabályzata 144. cikkének (5) bekezdésére és 132. cikkének (4) 
bekezdésére,

A. mivel a maszáj közösségeket kilakoltatják a Ngorongoro tájvédelmi körzetet és 
Loliondo területét is magában foglaló Ngorongoro körzetben található földterületeikről;

B. mivel 2022 júniusában a tanzániai hatóságok Loliondóban egy 1500 km²-es területet 
vadrezervátummá kezdtek átalakítani, ami széles körű kilakoltatásokhoz vezetett, és 
aminek következtében több mint 70 000 ember elvesztette az állatállománya fenntartása 
és saját megélhetése szempontjából kritikus legelőterületekhez való hozzáférést; mivel 
nem ez volt az első kísérlet arra, hogy a loliondói maszájokat – velük alig vagy 
egyáltalán nem konzultálva – megfosszák a falu legelőterületeihez való hozzáféréstől;

C. mivel 2022 júniusa óta a kormány korlátozza a ngorongorói tájvédelmi körzetben az 
olyan létfontosságú szolgáltatásokhoz való hozzáférést, mint az élelmiszerek, az 
oktatás, a víz és az egészségügyi ellátás, ami számos maszáj közösség távozásához 
vezetett;

D. mivel az őslakos népek és a helyi közösségek jogainak tiszteletben tartása a biológiai 
sokféleség hatékony megőrzésének előfeltétele; mivel az ENSZ független szakértői és 
az Emberi Jogok és a Népek Jogai Afrikai Bizottsága sürgették Tanzániát, hogy hagyjon 
fel minden kényszerkilakoltatással Ngorongoróban, és aggodalmukat fejezték ki amiatt, 
hogy a kormány nem folytatott megfelelő konzultációt az érintett maszáj közösségekkel 
és nem átlátható módon járt el;

1. sürgeti a tanzániai kormányt, hogy haladéktalanul vessen véget a maszáj közösségek 
erőszakos kilakoltatásának, kerülje el azokat az intézkedéseket, amelyek negatív 
hatással lehetnek e közösségek életére, megélhetésére és kultúrájára, garantálja 
biztonságos visszatérésüket, és tartsa fenn az áldozatok igazságszolgáltatáshoz és 
hatékony jogorvoslathoz való jogát;

2. felszólítja a tanzániai kormányt, hogy ismerje el és védje meg az őslakos népek és a 
helyi közösségek jogait, továbbá ismerje el, hogy a maszáj közösségek generációk óta 
használják ezeket a földeket és erőforrásokat, és fontos szerepet játszanak a vadon élő 
állatok és a biológiai sokféleség fenntartásában;

3. megerősíti, hogy a maszáj közösségekkel kapcsolatos valamennyi intézkedésnek 
tiszteletben kell tartania a jogállamiságot és az emberi jogokat, különös tekintettel az 
őslakos népek és a helyi közösségek jogaira;
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4. felhívja a hatóságokat, hogy működjenek együtt az érintett közösségekkel annak 
érdekében, hogy a Ngorongoro körzeti maszájok számára olyan tartós és elfogadható 
megoldást dolgozzanak ki, amely tiszteletben tartja jogaikat;

5. felhívja az Európai Külügyi Szolgálatot és a Bizottságot, hogy a tanzániai kormánnyal 
folytatott politikai párbeszéd során ragaszkodjanak az emberi jogok tiszteletben 
tartásának fontosságához;

6. sürgeti a tanzániai kormányt, hogy tegye lehetővé az ENSZ és az uniós intézmények 
megfigyelőinek látogatásait;

7. felhívja a Bizottságot, hogy növelje a Tanzánia számára biztosított fejlesztési 
együttműködési és humanitárius segítségnyújtási előirányzatokat, mivel eredetileg nem 
terveztek segélyt a maszájok számára;

8. felhívja a Bizottságot, hogy számoljon be a Parlamentnek a Tanzániának szánt uniós 
költségvetés-támogatási programokról és más kezdeményezésekről, különös tekintettel 
a biológiai sokféleség csökkenésével és az éghajlatváltozással foglalkozó projektekre és 
a beépített emberi jogi biztosítékokra;

9. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást az uniós intézményeknek, a 
tagállamoknak, Tanzánia kormányának és parlamentjének, valamint az ENSZ-nek.


